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Januáriu s.

5. J an. — 1675. Türenne meg veri Türkheim mellett a’ német 
Tsászár seregeit, tűzzel ’s vassal dúlja Rajna táját. Lajos Palatínus 
vérző szívvel látja Hcidelbergi várából, mint égnek hamuvá virágzó 
falui ’s városai, látja, mint válnak gyönyörű téréi Ínség pusztáivá, 
fellievűl, ’s pár viadalra hívja méltó haragjában Türcnnét, hogy így 
gátol vetne a’ pusztításnak: „Miólta szerenlsém van a’ Frantzia Ki­
rályt szolgálnom így felelt Tűrenne, „tsak 20,000 embert vezérel­
ve ütközöm meg.“

6. Jan, - 1455. IV Fridrik Fsaszar az Austnai Fejedelmeknek 
meg engedi, hogy ezentúl Fő Hcrtzcgeknek neveztessenek,— 1806. 
A’ Frantziák clliagyák Posonyt ’s környékeit, a’ hová az Austerlitzi 
fegyver nyugvás következésében Davoust vezérjek alatt jöttek.

7. J au. — 1745. Az Austria! seregek meg verik Ambergánál a' 
Frantziákat. ’s Bájorokat. — 1828. X Károly Frantzia Király eltörli 
a* polítiai Generál dircctiót.

Feladás és Jutalom tétel.

J agádhatatlan dolog, hogy a’ magyar hírlapok 
szerkeztein j in ek lehetetlen annyi munka mellett, a' 
mennyivel az 6 újságok szerkezletése, t. i. általfordí- 
tása többnyire német nyelvből, még inkább a’ hosz- 
szas előadásokból kivonatok készítése, az IJjság leve­
lek és toldalékok correcturája, ’s expeditiója ’s a’ t. 
együtt jár, még arra is ráérni, hogy minden új mun­
kákat, kezdvén félívnyi versezeteken felfelé i2o, i5o 
’s több ívnyi munkákig mind elolvassanak, ’s a’ szer­
zők kívánsága szerént illendően félditsérhessenek. 
Tudva lévén azonban , hogy a’ hírlapok szerkeztetőji 
előfizetőik szárnál az által leginkább szaporíthatják, ha 

Toldalék a’ M. Kurírhoz. 2
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a’ hazában kijövő apró tseprő iratokat, valamint az 
Irományokat, Költeményeket, Szerzeményeket, és tu­
dományos Munkákat is, ha szinte azokat nem olvas­
ták is, a’ hazának a" legjobb óldalról ajánlják, dítsé- 
rik, és minden kitelhető módon magasztaljál,. -Ezek 
szerént: Tzélerányosnak tartjuk egy ólly Repertórium 
ki dolgozására jutalmat tenni, mellyben minden esetre 
alkalmaztatható dítsérő formulák feltaláltassanak, az 
itt következő rubrikák szerént.

I. Versezetek. Ezeket dítsérni kell:
a) Fellengős járásokról, szellemekről, ketsekről, 

's miveit lelkű koszorús szerzőik esmeretcs tollailmak 
belső betsek felől jót álló kezeskedéseikről. Hogy ha 
pedig ezek közűi éppen egy vonás sem találtatnék fel 
a’ versezetben, akkor

b) a tsínos boríték, a’ szép nyomtatás, és tiszta 
fejer papiros, az atzelba metszett képek, és aranyos 
metszés legyen a ditséret tárgya.— Hlyen foglalatú \ er- 
sezeteket ditsero formulák kelletlenek mint egy 12, iß 
számmal; ú. m. félívnyi versezetre 10, egy Ívnyire iß, 
két, három, négy ívnyi munkátskára 20, legfeljebb 
5o sorból álló tiszta ditséret; Poétái nagyobb munkák- 
ra 5o 100 sorból álló égig magasztalások.

II. 1 o 1 y ó írások, S e b k ö 11 y v e k, Almán a- 
chok, és Románok. Ezekről mind azokat megkell 
tartani, a melyeket a’versezetekről mondottunk, meg­
jegyezvén még azokon kívül a’ következendőket is:

a. Minthogy az. Hlyen iratokban dolog nem szokott 
lenni, ditsérni kell a’ nyelvet; még pedig:

a) arról, hogy az eredeti leginkább német műn* 
kanak minden szava hűségesen van által téve magyar­
ra; így p. o. mach’ auf die Thür = tsináld fel az aj­
tót, ’s a’ t.

ß) arról, hogyha talán a’ munka eredeti volna is,
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a’ nyelv mégis oilyan, mint ha németből vólna fordít­
ás így p. o. Oroszlánné ~ eine Löwinn,

b. Leginkább pedig lehet ajánlani a’ munkát a’ 
nagy lelkű Dámáról, ki azt kegyes váll elfogadni. Jé/. 
úttal a kegyesnek nemzetségi származása, őseinek Ár­
pádkori vitézsége, ön. miveit lelke ’s a t. s a’ t. nagy 
mezőt nyitnak a’ dítséretre.

III. Orvosi Tudomány. Itt a’ dítséret meg 
oszlik, a szerént a mint a’ szerző homoeo —vagy 
allo — pathicus,

a. A’ Homoeopathia, vagy mint magyarul hívják, 
Hason szenv bajnokai munkáit dítsérni kell: közönsé­
ges emberi értelmet feljűl haladó, ’s szinte a’ tsudák 
országába felemelkedett theoriáikról. Meg kell emlí­
teni, liogy ez a’theoria nem tsak a’ papiroson, mint 
hóit betű, tökéletes, hanem az életben is tsalhatatlan. 
lellehet, mint szép kinézést a' jövendőkre, hozni, 
hogy minekutána Gyógyászaink egy milliomod rész­
nyi tsepp milliomod részével is a’ legszerentsésebb cu- 
rákat teszik (ezt példákkal, ’s pedig élő példákkal 
könnyű leszsz bizonyítani), reményleniink lehet, hogy 
rövid időn az orvosi szer egészen ki fog maradni a’ 
gyógyításokból, és a’ tsupa akarat, mint egykor Mes­
mer alatt, ismét patikai szerré változik. Akkor a’ pa­
tikák — mint a’ jövő életben a’ has — eltöröltetnek; 
melly által a’Status sokat nyer az Ispotályokra nézve, 
— a beteg nem leszsz kéntelen ittze számra inni az 
infusumókát — és az ujjontz gyógyászok tudományok 
s tapasztalások öregbítése kedvéért nem fogják kiil- 

Jóleli egyetemekben vesztegetni a’ hazában felszedett 
pmzt, minthogy akaratjaikat ben a’ hazában is eléggé 
öregbíthetik. Minden esetre ezt a’ curát még a’ mai 
allapotjában is lehet ajánlani a’ hazának, ha egyébért

i
i m 'f. V».'
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nem, már tsak azért is, mert még nem tudjuk igazán 
miben áll.

b. Az Allopaíhia (talán jó leszsz Háton szcnvnak 
neveznünk, ha a' llomoeopathia Hason szenv), védőit 
illendő leszsz dítsérui azért: először, mert ők az újí­
tásokon nem kapkodnak, hanem a’ mit nagy atyáiktól 
vettek, ugyan azt telyes épségében megtartják, az egy 
igazi orthodoxa curahoz ragaszkodván ; másodszor, 
mert ók testi betegséget testi szerekkel kiváltnak gyó­
gyítani ; Harmadszor mert ők eszekben tartván amaz 
intést, mindeneket meg próbáljatok ! egyszerre négy, 
őt féle orvosságot is adnak a’ betegnek, melyek küz- 
zúl ha egyik nem, a’ másik bizonyosan használ; ritka 
léven az az eset, a’ mellyben egyik orvosság éppen 
ellenkező erejű legyen azzal, mellyel a’ beteg ugyan 
akkor vett be, és a’ rrielly gyógyított volna. Megkell 
említeni, hogy ha az allopathicusok elvétve hornoeo- 
pathice gyógyítanak, például a’ fagyott embert jéggel, 
s a’ t. ezt ők akaratjuk ellen tsinálják, és ha tudnák 
mit tselekesznek, készebbek lennének, halva hagyni a’ 
hidegvettet, mint ön hitek ellen munkálkodni. Hegre 
mint legnagyobb érdemét fel kell hozni az allopathiá- 
nak, hogy az olly temérdek Gyógyszer árusokat táp­
lál, .3 pedig a Statusnak több haszna van az ép ’s egész­
séges polgároknak jó állapotokból, mint a’ nyavaly­
ák tengödtetéséből.

IV. Philosoph ia. Erre nézve semmi dítsérő 
formulákat nem fogadunk el, először azért, mert 
bizonyosok vagyunk benne, hogy i0 esztendő alatt 
tsak egyszer sem lenne módunk azokat használni, Író­
inknak, ’s olvasóinknak szelleme olly igen idegen lé­
vén a Phdosophiától; másodszor azért, mert ha szin­
te történetből jönne is hazánkban világosságra vala- 
mCty 1 hllos°Phiai munka, hijjában ajánlanánk azt
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bírjak, olvassák, és könyv nélkül tudják a’ mindent 
ki merítő K uggct. — De ha mégis szükségünk talál­
na egy dítsérő Formulára lenni: azt magunk is hirte­
len elfogjuk készíteni, minthogy az tsak ebből fog ál- 
lani: n munka érthetetlen; e's így szép.—Ugyan ezen 
Rubrika alá teszszük a' Mathcsist és Physikát, a Ter­
mészet tudományoknak nagyobb és szebb részével. 
Ezek helyett lásd: „il. Folyó írások , ’Sebkönyvek, 
Almanachok, és Románok.“

V. Törvény tudomány. A’ katonai szellem 
kihunytéval — mint ezt egy hazai írónk megjegyzi — 
az ügyvédi szellem ébredvén fel hazánkfiaiban, elan- 
nyira, hogy már ma a’ hivatalos ügyvédőkön kívül, 
ügyetlen ¥) ügy védőink is nagy számmal vágynak: bi­
zonyosan lehet remény]eniink, hogy ez utolsók Tör­
vény tudományi iratokra adják magokat. Tzéljok az 
illyen iratoknak az lévén, hogy az ügyvédők azokból 
pro et contra okoskodhassanak: látni való, hogy azok 
két értelműek fognak lenni. ’S ez az, a’ mit egyedül 
lehet felhozni minden illyen nemű iratok ditséretére. 
Ha valaki azt reménylvén , hogy Magyar hazánkban, 
e köz magyarosodás korában, Themis is magyar nyel­
ven log megszól!akii, a’ Corpus Jurist magyarra for­
dítaná: arról dítsérotül ezeket lehetne mondani:

a. A’ magyar fordításban épen ollyan fület sértő 
kitételek vannak, mint az eredetiben.

b. Hogy az újonnan Isiméit egyes szók nem tsak 
tökéletesen kijelentik a' dolgot, mellyet jelenteinek 
kell, hanem cgszersmind a’ nyelv természete szerént 
is vannak készítve, vagy — a’ mi még több — már

) Életlen a’ minek meg nints éle, de lehet; szilieden, a’ minek 
“ints színe, de lehet: így ügyetlen, a’ kinek nints ügye (me­
lyet védjen) de lehet.
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szokásban is vannak sok törvény-hatóságokban, p. o. 
lignatio = fázás, vagy fajzás.

M. Ha még volna valamelly névvel nevezendő 
tudományos munka, a’mit mi nem esmernénk: an­
nak is a' feljebbiek szerént illendő ditséretét bizoda- 
lomma! elvárjuk.

Azokat, a’ kik e féle dilsérő formulák készítésére 
elég erőseknek érzik magokat, utasítjuk mint kútfőkre, 
mellyekből haszonnal meríthetnek, minden kül és 
belföldi hírlapokra, és azoknak tóldalékaira, mint min­
den dítsérő formulák kimeríthetetlen forrásba. —- A’ 
Formulákat tsinosan leírva kérjük legfeljebb egy, két 
hét alatt szabad Postán hozzánk küldetni, hogy Sok­
félénkét azokkal ékesíthessük.

_ Reménységünk lévén a' felől, hogy hazánknak Író 
fiai, a kedvező Ítélet bizonyos megnyerése tekinteté­
ből, minden sajtó alól vagy már kikerült, vagy rövid 
időn kikerülendő munkáikból több példányokkal fo­
nák bennünket meg tisztelni: mi viszont a’ formulák 
szerzmnek jutalmul ajánlunk minden ollyas hibás nyom­
tatású vagy roszsz kötésű példányt, mellyel a' könyv- 
áros tolunk az előfizetési árron által nem vesz Mel­
lyel, ha a formula készítő Urak olvasni, vagy me- 
tartam nem óhajtanának, a’Fűszerszámos kereskedők­
nek haszonnal általengedhetnek. - Jutáim,Í1 vehetik 
es nézhetik a formulák szerzői azt is, a’ mit ezennel 
megígérünk, hogy neveiket a’Formulák alatt mindé» 
k, nyomtattatjuk, vagy igazi mi voltokban, p. 0. To/laS
vagy meg kurtítva, p. o. L«gi. vagy ])edi
a mint azt ok magokon ízlésekhez képest valamYIly 
szép newel kívánjak feltserélni; p. Zöldiig jJ 
húsz , vagy Rózsavölgyi Eduard, Sasköy Gy ula, va»y 
Luiomhcgyi Bertalan ’s a' t. **
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Apróságok.

Februárius 18-dikán 1814-ben véres tsata volt 
Montcreaunál, mellyel a Vürtembergiek el foglaltak. 
Napoleon meg támadá őket, az ágyúkat maga szemé­
lyesen igazgató, s azokat el sütni parantsolá. Fiityől- 
tek az ellenség golyóbisai körülié, ’s a’ Katonák mo- 
íoglak, hogy miért teszi ki magát annyira a’ veszede­
lemnek? ,,Barátim! ne féltsetek — szollá hozzájok Na­
poleon még nem öntetett meg az a’ golyóbis, melly 
engemet találjon.“

Ivzen szavak az Ágyúsok emlékében fennmarad­
tak. Montereaut a 1' rantziák be vették, ’s a’ katonák 
egész elragadtatással húldoltak újonnan Napóleonnak.

Az oroszlán megőrült. Az állatok tomboltak örö­
mökben, tsak a nyúl vonta el magát pannaszkodva 
rezgő bokrai közzé: „Hajh!— sóhajta— ép fővel is 
dühös állat volt; hát még mint bolond, mennyire fog 
bennünket kínozni!“

I e kis haragos szollá a’ szép de pajzánkodó 
Marihoz nagy Báttya — roszszúl jár az órád! Mitsoda! 
fel kiálta, hogy járna roszszúl Bátsikám, hiszen min­
den órában igazítom

Könnyére hevert egykor a’ Hír Istenaszszonya a’ 
fu buján nőtt szálai közt, nem ügyelve llangtárogató- 
jára, mellyel le pihentékor a’ zöld fűbe maga mellé le 
eresztett, ’s egy kígyó bele tsúszott. Sziszegni kezde 
ez, rs a’ tárogató meg szóllak.

,,Meg öljem ?“ Nem ! szollá az Islcnaszszony nem ! 
hiszen hasznát vehetem. •

MWH
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Én vén ördög ! miért ? szólla tslpőre] tett kezek­

kel fütyülő urához sárkány hitvese. Ördög; hisz’ e’ 
még tsak mehet, de azt hogy Ven Istenemre mondom! 
el nem szenvedem.

Pista! jár utánnad Sári, fogadd cl! — Kitsoda, én? 
azt a’ gombostő fejűt! — Igen, igen kis holló! jobb 
egy tsiga, mint ha egy falat hús sinls a’ fazékban.

G y á

El tűntek a’ gyönyör ideálok 
Mellyeket az ifjú alkota,

Bádjatt szemmel lm a’ parton állok 
A’ reménytől el hagyattatva. 

Szemem tévedez a’ nagy tengeren, 
Sajkát keresvén, melly által vigyen.

Mindég tsalnak földünk örömei, 
Bánat őket nyomban követi; 

Mérgesek az élet gyümőltsei,
Boldog őket a’ ki megveti!

Mérget rejtitek színes borítékban , 
Mérget szórnak minden pillantatban.

Néha a remény tündér tükrében 
Az Elet szebb sziliét láthatod — 

Boldogságodat sejted öleben,
De mint utánna nyílik karod: 

Katzag, ’s el hágy azon pillantatban, 
S magad állasz a sirbóltozalban!

Kérdés,
Ne mindég Rejtett szót. Mást is. Feleljen, kérem, a’ Redactio erre: 

„Honnan jó ez a* szó ?4< parányi.

Megfejtés: a’ I és 2 Szám. Pest.


